
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2023/... 

2023 m. birželio 22 d.

kuriuo dėl Kanadai, Čilei ir Jungtinei Karalystei skirtų įrašų trečiųjų šalių, iš kurių į Sąjungą leidžiama 
įvežti naminių paukščių, naminių paukščių genetinės medžiagos produktų ir naminių paukščių bei 
medžiojamųjų paukščių šviežios mėsos siuntas, sąrašuose iš dalies keičiami Įgyvendinimo 

reglamento (ES) 2021/404 V, XIV ir XV priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/429 dėl užkrečiamųjų gyvūnų 
ligų, kuriuo iš dalies keičiami ir panaikinami tam tikri gyvūnų sveikatos srities aktai („Gyvūnų sveikatos teisės aktą“) (1), 
visų pirma į jo 230 straipsnio 1 dalį ir 232 straipsnio 1 ir 3 dalis,

kadangi:

(1) Reglamente (ES) 2016/429 nustatyta, kad tam, kad gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų 
siuntos galėtų būti įvežtos į Sąjungą, jos turi būti iš trečiosios šalies, teritorijos arba jos zonos ar laikymo vietos, 
įtrauktos į sąrašą pagal to reglamento 230 straipsnio 1 dalį;

(2) Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2020/692 (2) nustatyti gyvūnų sveikatos reikalavimai, kuriuos turi atitikti 
tam tikrų rūšių ir kategorijų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntos iš trečiųjų šalių, 
teritorijų arba jų zonų, o jeigu vežami akvakultūros gyvūnai – iš laikymo vietų, tam, kad jas būtų galima įvežti į 
Sąjungą;

(3) Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2021/404 (3) sudaryti sąrašai, į kuriuos įtrauktos trečiosios šalys, teritorijos 
arba zonos ar laikymo vietos, iš kurių leidžiama įvežti į Sąjungą tų rūšių ir kategorijų gyvūnus, genetinės medžiagos 
produktus ir gyvūninius produktus, kuriems taikomas Deleguotasis reglamentas (ES) 2020/692;

(4) konkrečiai Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV prieduose yra pateikti sąrašai, į kuriuos įtrauktos 
trečiosios šalys, jų teritorijos arba zonos, iš kurių į Sąjungą leidžiama įvežti naminių paukščių, naminių paukščių 
genetinės medžiagos produktų ir naminių paukščių bei medžiojamųjų paukščių šviežios mėsos siuntas;

(5) Čilė pranešė Komisijai apie vieną labai patogeniško paukščių gripo protrūkį tarp naminių paukščių Metropolitano 
regione, kuris 2023 m. birželio 4 d. buvo patvirtintas laboratoriniu tyrimu (AT-PGR);

(6) po šio naujausio LPPG protrūkio Čilės veterinarijos tarnybos aplink užkrėstą ūkį nustatė bent 10 km apribojimų 
taikymo zoną ir įgyvendino likvidavimo politiką, kad būtų suvaldytas LPPG ir apribotas šios ligos plitimas;

(7) be to, Čilė pateikė Komisijai informacijos apie jos teritorijoje susiklosčiusią epizootinę situaciją ir apie priemones, 
kurių imtasi siekiant užkirsti kelią tolesniam labai patogeniško paukščių gripo plitimui;

(1) OL L 84, 2016 3 31, p. 1.
(2) 2020 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/692, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) 2016/429 taisyklės dėl tam tikrų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntų įvežimo į 
Sąjungą ir jų gabenimo bei tvarkymo įvežus (OL L 174, 2020 6 3, p. 379).

(3) 2021 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/404, kuriuo, vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2016/429, sudaromi trečiųjų šalių, teritorijų arba jų zonų, iš kurių leidžiama į Sąjungą įvežti gyvūnus, genetinės 
medžiagos produktus ir gyvūninius produktus, sąrašai (OL L 114, 2021 3 31, p. 1).
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(8) Komisija tą informaciją įvertino. Komisija mano, kad, atsižvelgiant į gyvūnų sveikatos padėtį teritorijose, kurioms 
taikomi Čilės veterinarijos institucijų nustatyti apribojimai, naminių paukščių, naminių paukščių genetinės 
medžiagos produktų ir naminių bei medžiojamųjų paukščių šviežios mėsos siuntų iš tos teritorijos įvežimas į 
Sąjungą turėtų būti sustabdytas, kad būtų apsaugota Sąjungos gyvūnų sveikatos būklė;

(9) Kanada ir Jungtinė Karalystė pateikė atnaujintą informaciją apie situacijas, dėl kurių buvo sustabdytas kai kurių 
produktų įvežimas į Sąjungą;

(10) visų pirma Kanada pateikė atnaujintą informaciją apie jos teritorijoje susiklosčiusią epizootinę padėtį, susijusią su 
dviem LPPG protrūkiais naminių paukščių ūkiuose Ontarijo ir Kvebeko provincijose, kurie buvo patvirtinti 2023 m. 
balandžio 5 d. ir 2023 m. balandžio 18 d.;

(11) Jungtinė Karalystė taip pat pateikė atnaujintą informaciją apie jos teritorijoje susiklosčiusią epizootinę padėtį, 
susijusią su keturiais LPPG protrūkiais naminių paukščių ūkyje Povyso grafystėje Velse (3) ir Pietų Jorkšyro grafystėje 
Anglijoje (1) (Jungtinė Karalystė), kurie buvo patvirtinti 2023 m. balandžio 13 ir balandžio 29 d.;

(12) Kanada ir Jungtinė Karalystė taip pat pateikė informaciją apie priemones, kurių jos ėmėsi, siekdamos užkirsti kelią 
tolesniam LPPG plitimui. Visų pirma po šių tos ligos protrūkių Kanada ir Jungtinė Karalystė įgyvendino likvidavimo 
politiką, kad būtų suvaldytas ir apribotas šios ligos plitimas, ir, įgyvendinusios likvidavimo strategiją užkrėstuose 
naminių paukščių ūkiuose savo teritorijose, taip pat baigė taikyti būtinąsias valymo ir dezinfekavimo priemones;

(13) Komisija įvertino Kanados ir Jungtinės Karalystės pateiktą informaciją. Komisija mano, kad Kanada ir Jungtinė 
Karalystė pateikė tinkamas garantijas, kad gyvūnų sveikatos padėtis, dėl kurios sustabdytas įvežimas, nebekelia 
grėsmės gyvūnų ar visuomenės sveikatai Sąjungoje ir kad dėl to naminių paukščių prekių įvežimas į Sąjungą iš tų 
šalių zonų, iš kurių buvo sustabdytas įvežimas į Sąjungą, turėtų būti iš naujo leidžiamas;

(14) todėl Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV priedai turėtų būti iš dalies pakeisti, kad būtų atsižvelgta į 
dabartinę epizootinę padėtį, susijusią su LPPG Kanadoje, Čilėje ir Jungtinėje Karalystėje;

(15) be to, Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2022/215 (4) iš dalies pakeisti Įgyvendinimo reglamento 
(ES) 2021/404 V ir XIV priedai, įtraukiant CA-2.1 zoną į Kanadai skirtus įrašus V ir XIV prieduose. Kadangi 
nustatyta viena klaida, CA-2 zonai skirta eilutė V priedo 2 dalyje turėtų būti atitinkamai pataisyta;

(16) Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 XV priedo A skirsnio 1 dalies įrašai buvo dažnai keičiami. Siekiant 
aiškumo reikėtų pakeisti visą šį XV priedo skirsnį;

(17) atsižvelgiant į dabartinę dėl LPPG Kanadoje, Čilėje ir Jungtinėje Karalystėje susiklosčiusią epizootinę padėtį ir didelį jo 
patekimo į Sąjungą pavojų, Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV priedų pakeitimai, kurie turi būti 
padaryti šiuo reglamentu, turėtų įsigalioti skubos tvarka;

(18) Kanadai skirtas įrašas zonai CA-2 skirtoje eilutėje Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V priedo 2 dalyje turėtų 
būti taikomas nuo Įgyvendinimo reglamento (ES) 2022/215 taikymo pradžios datos;

(19) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę,

(4) 2022 m. vasario 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/215, kuriuo dėl Kanadai ir Jungtinėms Amerikos Valstijoms 
skirtų įrašų trečiųjų šalių, iš kurių į Sąjungą leidžiama įvežti naminių paukščių, naminių paukščių genetinės medžiagos produktų ir 
naminių paukščių bei medžiojamųjų paukščių šviežios mėsos siuntas, sąrašuose iš dalies keičiami Įgyvendinimo reglamento 
(ES) 2021/404 V ir XIV priedai (OL L 37, 2022 2 18, p. 28).
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PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 pakeitimai

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V, XIV ir XV priedai iš dalies keičiami pagal šio reglamento priedą.

2 straipsnis

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 ištaisymas

V priedo 2 dalies Kanadai skirtame įraše CA-2 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„Kanada CA-2 Kanados teritorija, įvardyta kaip:“

3 straipsnis

Įsigaliojimas ir taikymas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. Tačiau 2 straipsnis taikomas 
nuo 2022 m. vasario 19 d.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje 2023 m. birželio 22 d.

Komisijos vardu
Pirmininkė

Ursula VON DER LEYEN
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PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/404 V ir XIV priedai iš dalies keičiami taip:

1) V priedas iš dalies keičiamas taip:

a) 1 dalies B skirsnis iš dalies keičiamas taip:

i) Kanados įraše CA-2.181 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„CA
Kanada CA-2.181 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU-LT20, 

HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 4 5 2023 6 14“

ii) Kanados įraše CA-2.187 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„CA
Kanada CA-2.187 87BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU- 

LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 4 18 2023 6 14“

iii) Čilės įraše po CL-2.10 zonai skirtos eilutės įrašoma ši CL-2.11 zonai skirta eilutė:

„CL
Čilė Cl-2.11 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU-LT20, 

HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 6 4“

iv) Jungtinės Karalystės įraše GB-2.298 zonai skirta eilutė pakeičiama taip:

„GB
Jungtinė 
Karalystė

GB-2.298 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU-LT20, 
HEP, HER, HE-LT20 N, P1 2023 4 13 2023 6 7“

v) Jungtinės Karalystės įraše GB-2.300, GB-2.301 ir GB-2.302 zonoms skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„GB
Jungtinė 
Karalystė

GB-2.300
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, POU-LT20, 

HEP, HER, HE-LT20

N, P1 2023 4 23 2023 6 7

GB-2.301 N, P1 2023 4 27 2023 6 7

GB-2.302 N, P1 2023 4 29 2023 6 7“

b) 2 dalyje Čilės įraše po CL-2.10 zonos aprašymo įrašomas šis CL-2.11 zonos aprašymas:

„Čilė CL-2.11

Metropolitana Region, Province of Melipilla, Commune of San Pedro
Latitude -33.9728 Longitude -71.2964
PZ: Communities: Santa Rosa de la Sierra, Lo Chacón and Las Palmas
SZ: Communities: Santa Rosa de la Sierra, El Membrillo, El Ajial, San Vicente, El 
Peumo and Longovilo“
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2) XIV priedo 1 dalies B skirsnis iš dalies keičiamas taip:

i) Kanados įraše CA-2.181 zonai skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada CA-2.181

POU, RAT N, P1 2023 4 5 2023 6 14

GBM P1 2023 4 5 2023 6 14“

ii) Kanados įraše CA-2.187 zonai skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„CA
Kanada CA-2.187

POU, RAT N, P1 2023 4 18 2023 6 14

GBM P1 2023 4 18 2023 6 14“

iii) Čilės įraše po CL-2.10 zonai skirtos eilutės įrašomos šios CL-2.11 zonai skirtos eilutės:

„CL
Čilė CL-2.11

POU, RAT N, P1 2023 6 4

GBM P1 2023 6 4“;

iv) Jungtinės Karalystės įraše GB-2.298 zonai skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„GB
Jungtinė 
Karalystė

GB-2.298
POU, RAT N, P1 2023 4 13 2023 6 7

GBM P1 2023 4 13 2023 6 7“

v) Jungtinės Karalystės įraše GB-2.300, GB-2.301 ir GB-2.302 zonoms skirtos eilutės pakeičiamos taip:

„GB
Jungtinė 
Karalystė

GB-2.300
POU, RAT N, P1 2023 4 23 2023 6 7

GBM P1 2023 4 23 2023 6 7

GB-2.301
POU, RAT N, P1 2023 4 27 2023 6 7

GBM P1 2023 4 27 2023 6 7

GB-2.302
POU, RAT N, P1 2023 4 29 2023 6 7

GBM P1 2023 4 29 2023 6 7“
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3) XV priedo 1 dalies A skirsnis pakeičiamas taip:

„A skirsnis. Trečiųjų šalių, teritorijų arba jų zonų, iš kurių leidžiama įvežti į Sąjungą perdirbtų mėsos gaminių, apdorotų nespecifiniu riziką mažinančiu apdorojimo būdu „A“ (*), arba 
mėsos gaminių, apdorotų apdorojimo būdais „B“, „C“ arba „D“ (pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2020/692 XXVI priedą), kaip reikalaujama dėl kiekvienos rūšies gyvūnų, iš kurių gauta 
mėsa, siuntas, sąrašas

ISO kodas ir 
pavadinimas

(trečiosios 
šalies arba 
teritorijos)

Zona
nurodyta 
2 dalyje

Rūšys, iš kurių gauta perdirbta mėsa (žr. 2 straipsnyje nurodytas apibrėžtis)

Galvijai Avys ir ožkos Kiaulės

Ūkiuose 
auginami 
medžioja-

mieji 
kanopiniai 

gyvūnai 
(išskyrus 
kiaulinių 
šeimos 

gyvūnus)

Ūkiuose 
auginami 
medžioja-

mieji 
kiaulinių 
šeimos 
gyvūnai 
(išskyrus 
naminių 
veislių 

kiaules)

Laukiniai 
medžioja-

mieji 
kanopiniai 

gyvūnai 
(išskyrus 
kiaulinių 
šeimos 

gyvūnus)

Laukiniai 
medžioja-

mieji 
kiaulinių 
šeimos 
gyvūnai 
(išskyrus 
naminių 
kiaulių 
veisles)

Kiti nei 
beketeriai 
naminiai 
paukščiai

Beketeriai 
paukščiai

Laukiniai 
medžioja-

mieji 
paukščiai

Veterinari-
jos 

sertifikatai

Konkrečios 
sąlygos,

nurodytos 
3 dalyje

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

AR
Argentina

AR-0 C C C C C C C D D D MPST

AR-1 C C C C C C C D D D MPST

AR-2 A A C A A C C D D D MPNT (**)
MPST

AU
Australija AU-0 A A A A A A A D D D MPNT (**)

MPST

BA
Bosnija ir 

Hercegovina
BA-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama A Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

BH
Bahreinas BH-0 B B B B B C C Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

BR
Brazilija

BR-0 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D D D MPST

BR-1 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D A A MPNT (**)

MPST
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BR-2 C C C C C C Neleid-
žiama D D D MPST

BR-3 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama A D D MPNT (**)

MPST

BR-4 B Neleid-
žiama

Neleid-
žiama B Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D D D MPST

BW
Botsvana BW-0 B B B B B B B Neleid-

žiama D Neleid-
žiama MPST

BY
Baltarusija BY-0 C C C C C C C Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

CA
Kanada

CA-0 A A A A A A A Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

CA-1 A A A A A A A A A A MPNT (**)
MPST

CA-2 A A A A A A A D D D MPNT (**)
MPST

CH
Šveicarija CH-0 Pagal I priedo 7 punkte nurodytą susitarimą

CL
Čilė

CL-0 A A A A A B B Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

CL-1 A A A A A B B A A A MPNT (**)
MPST

CL-2 A A A A A B B D D D MPNT (**)
MPST

CN
Kinija

CN-0 B B B B B B B B B B MPST

CN-1 B B B B B B B D B B MPST
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CO
Kolumbija

CO-0 B B B B B B B Neleid-
žiama A Neleid-

žiama
MPNT (**)

MPST

ET
Etiopija ET-0 B B B B B B B Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

GB
Jungtinė 
Karalystė

GB-0 A A A A A A A Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

GB-1 A A A A A A A A A A MPNT (**)
MPST

GB-2 A A A A A A A D D D MPNT (**)
MPST

GG
Gernsis GG-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

GL
Grenlandija GL-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama A MPNT (**)

MPST

HK
Honkongas HK-0 B B B B B B B D D Neleid-

žiama MPST

IL
Izraelis IL-0 B B B B B B B D D D MPST

IM
Meno Sala IM-0 Neleid-

žiama A Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

IN
Indija IN-0 B B B B B B B Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

JE
Džersis JE-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama
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JP
Japonija

JP-0 A Neleid-
žiama B A B Neleid-

žiama
Neleid-
žiama D Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

KE
Kenija KE-0 B B B B B B B Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

KR
Pietų Korėja KR-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D D D MPST

MA
Marokas MA-0 B B B B B B B D Neleid-

žiama
Neleid-
žiama MPST

MD
Moldova MD-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D Neleid-

žiama
Neleid-
žiama MPST

ME
Juodkalnija ME-0 A A D A D D D D D Neleid-

žiama
MPNT (**)

MPST

MG
Madagas-

karas
MG-0 B B B B B B B D D D MPST

MK
Šiaurės 

Makedoni-
jos 

Respublika

MK-0 A A B A B B B A Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

MU
Mauricijus MU-0 B B B B B B B Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

MX
Meksika MX-0 A D D A D D D D D D MPNT (**)

MPST

MY
Malaizija MY-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama
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MY-1 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D D D MPST

NA
Namibija NA-0 B B B B B B B D A D MPNT (**)

MPST

NC
Naujoji 

Kaledonija
NC-0 A Neleid-

žiama
Neleid-
žiama A Neleid-

žiama A Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

NZ
Naujoji 

Zelandija
NZ-0 A A A A A A A A A A MPNT (**)

MPST

PM
Sen Pjeras ir 
Mikelonas

PM-0 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D Neleid-

žiama
Neleid-
žiama MPST

PY
Paragvajus PY-0 C C C C C C C Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

RS
Serbija RS-0 A A B arba C A D D D D D Neleid-

žiama
MPNT (**)

MPST

RU
Rusija

RU-0 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama C C D Neleid-

žiama
Neleid-
žiama MPST

RU-2 C arba D1 C arba D1 C arba D1 C arba D1 C arba D1 C C D Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

SG
Singapūras SG-0 B B B B B B B D D Neleid-

žiama MPST
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SZ
Esvatinis

SZ-0 B B B B B B B Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama MPST

TH
Tailandas TH-0 B B B B B B B A A D MPNT (**)

MPST

TN
Tunisas TN-0 C C B C B B B A A D MPNT (**)

MPST

TR
Turkija TR-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D D D MPST

UA
Ukraina

UA-0 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

UA-1 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama A A A MPNT (**)

MPST

UA-2 Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama D D D MPST

US
Jungtinės 
Valstijos

US-0 A A A A A A A Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

MPNT (**)
MPST

US-1 A A A A A A A A A A MPNT (**)
MPST

US-2 A A A A A A A D D D MPNT (**)
MPST

UY
Urugvajus UY-0 C C B C B Neleid-

žiama
Neleid-
žiama D A D MPNT (**)

MPST

XK
Kosovas XK-0 Neleid-

žiama
Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama

Neleid-
žiama C arba D Neleid-

žiama
Neleid-
žiama MPST 1
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ZA
Pietų Afrika

ZA-0 C C C C C C C D D D MPST

ZW
Zimbabvė ZW-0 C C B C B B B D D D MPST

(*) „A“ reiškia, kad nereikalaujama apdoroti riziką mažinančiais „B“, „C“ arba „D“ būdais (pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2020/692 XXVI priedą)
(**) Tik toms prekėms, kurioms įrašytas apdorojimo būdas „A““
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